
. . 20 Die Aufnahme wird hiermit
bestätigt:

Mitglied  beitragsfreies Mitglied
member

Fördermitglied 
supporting member  (Antrag beigefügt) Unterschrift Vorstand

 dues-free member (request enclosed)

Daten des Mitglieds Mitgliedsnummer:
Anrede
salutation

__ __ __ __ __Vor- und Nachname 
first name and surname

Geburtsdatum 
date of birth

Straße und Hausnummer 
street address

PLZ und Wohnort 
ZIP-code and city

Telefon
telephone number

E-Mail Adresse 
mail address

Ein Verein lebt von seinen Mitgliedern! An association lives from its members!

Das heißt konkret, dass wir uns über jedes Angebot zur aktiven Mitarbeit freuen. 
In concret terms, this means that we are happy to receive any offer of active cooperation!

Informationen erhalte ich gern über den Lumos-Aktionsnewsletter. Yes, I
can imagine being actively involved in the association and contributing my talents, 
experience and manpower. Further information is available in the Lumos-newsletter.

kraft du unseren Verein unterstützen möchtest, dann lass es uns wissen: 
You already have an idea how you can support? Please let us know:

Lumos – Stark für Kids e.V.
Raschwitzer Straße 17

Du hast eine konkrete Projektidee die du selbst umsetzen möchtest? Dann schreib' uns 
diese gern hier auf: 
Do you have a specific project idea that you would like to implement/ realise yourself? Then please write it 
down for us here: 04279 Leipzig 

info@lumos‐starkfuerkids.de

www.lumos-starkfuerkids.de

Beitrittserklärung

Lumos - Stark für Kids e.V.
Hiermit beantrage ich die Mitgliedschaft im Verein Lumos - Stark für Kids e.V. zum:

Wenn du bereits eine Idee hast, mit welchen Talenten, Erfahrungen und Arbeits-

Ja, ich kann mir vorstellen selbst im Verein aktiv mitzuarbeiten und
Talente, Erfahrungen und Arbeitskraft einzubringen. Weitere

Membership application Lumos-Stark für Kids e.V.

I hereby apply for membership in the association Lumos-Stark für Kids e.V. to the:



Beitrag
Der Mitgliedsbeitrag ist jedes Jahr zum 1. Januar, bei halbjährlicher Zahlweise
zusätzlich zum 1. Juli, fällig: 
The membership fee is payable every year on 1 January, with half-yearly payment additionally on 1 July:

- Mitglied: Jährlich 48 Euro ꞁ Halbjährlich 24 Euro 
- Member: Yearly 48 Euro  ꞁ  half-yearly 24 Euro

Amtsgericht Leipzig- Fördermitglied: Jährlich 96 Euro ꞁ Halbjährlich 48 Euro 
- Supporting Member: Yearly 96 Euro  ꞁ  half-yearly 48 Euro Vereinsregister-Nr.: 6739

Meinen Mitgliedsbeitrag entrichte ich: 
I pay my membership fee:

Jährlich Halbjährlich
yearly half-yearly

Mit der Speicherung, Übermittlung und Verarbeitung jeglicher Daten für Vereinszwecke gemäß den 
Bestimmung des Bundesdatenschutzgesetzes (BDSG) bin ich einverstanden. Ich habe jederzeit die 
Möglichkeit, vom Verein Auskunft über diese Daten von mir zu erhalten. Die Daten werden nach dem 
Austritt aus dem Verein nicht weiter verwendet bzw. gelöscht.
I agree to the storage, transmission and processing of any data for association purposes in accordance with 
the provisions of the Federal Data Protection Act (BDSG). I have the right to receive information about this 
data from the association at any time. The data will not be used or deleted after leaving the association.

Mit meiner Unterschrift erkenne ich die Satzung und Beitragsordnung des Vereins 

Datum und Unterschrift / date and signature

(Unterschrift eines gesetzlichen Vertreters bei Antragstellern unter 18 Jahren)
(Signature of a legal representative for applicants under the age of 18)

Lumos - Stark für Kids e.V. an. Diese können auf unserer Internetseite eingesehen 
werden.  With my signature I accept the statutes and contribution regulations of the association Lumos -
Stark für Kids e.V. These can be viewed on our website.   

Beitragskonto
Sparkasse Leipzig
Lumos - Stark für Kids e.V.
DE56 8605 5592 1090 2150 84
WELADE8LXXX
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